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ATJIBIK META®OPAJIAPABIH HAKBIJI-MAKAJIJIAPAAT bI
JIEKCUKO-TPAMMATHUKAJIBIK CBIITATIAMACBI

Caiimanosalll,C.
Ayoapmameopusicol Yomomenusinol
Kageopacw

Hakpin-makammapasiH TWIMHAE MeTadopanap amiblK €o3 IMaKaruiapbl apKalbl
eHUMJIM KoJmaHbUTaAbl. Onapnaa MeTtadopaiblK XbI3METTETH MbICAUIAP/bl TaJljaan
KaparaHbIMBI3ZIa, ocupece, Meradopanap xalyaHat, >XKOHJIHMKIEpP, KyC XoM T.0.
aTamajapbl apKajbl aybICIIabl MOHU aHJIATBIYBIH KOIUICT YIIIPATaMbI3.

«botay, «Hap», KKOIIKAP», «TYJIAp», «CYT», KKaHMaKy, «TYJD», «IIIeJ», «0achh,
«TebecH», (COKHUICK», «Ta3bl», «TYJIKH» CBISAKIBI CO3JIepH apKalbl MeTadopaiap
KOPKEMJIUK MAaKCeTJIEpAE XKyMcallraH: KK. Asaevl maxcax mynnapman, [llannaega
apxam Kozean, Xaum —wayapax, xauvik —yywlk; Kaxceinviycosu - eyn, KamanHnoiy
cosu — weon; Tayoviy mebecune Kapa, myoune xapava, Koiuldvly cymu KopeacwiH,
Kotiea muneen oy oacwvin; Cyyowiy bacwvl Oynax 6boaca, Asevl Kyap menusu, Kosu
coxvipoan, Keynu cokvip owcaman; Kwviz-xaneixmely eyau, Kocwik-cayvlkmuly eyau,
Aga-kenup, unu-konup, Kviz-namwa, scueum-yazup, KaxcoliblKKa s#caKcolivlk, Xaop
KucuHuyucuou, Kamaunvikka scaxcwviivl, Hap kucunuy ucudu, 3amanvly myaku
oonca, Tasvl 6onvin wan, Kep — necunmuy kunoueu, bunum — Kacunmuy OuzeuHu;
Mutinemmuy ke3un mankan, baxvimmweiy e3un mabaowl, Hcineeen mucnetiou,
Kazanwwvinoity epxu 6ap, Katioan xynax wwieapca; OHepiunuy KOIbl AlMbIH,
Kaywoinvly co3u anmoin; Atina-atina emec, xanvik-auna, Kbvisavin becey emken
Kamolnubly, XetimyzvliHbl Kecey Oonap;, Maxkmanba 2a3, ewnepuy a3. byn
MBICAJUIAP/IaFbl «HAP» CO3M TyYpa MOHMCTE KYIIMHE TOJIFaH, 2-3 ’KacTarbl €pPKeK TYiie
aTaMachl, ajl «TaHa» CY3eYUKKapa Mall, «Tyjlamap» - >KaKChl KbUIKbl TYCHUHUKIECPUH
Owimupun KenreH. VHIIMC THIWHIASTH HAKbUI-MaKaJUTapAblH KypaMblHAA Ja
Kapakajinak TUJIMHJIETH ChISIKIbI aTiIbIK MeTadopanap Kerien yibipacaabl. Onapaan
TUHKapFbl amiblK  cesnep «perfumey», «flowery, «money», «weather cocky,
“success”:une. Beauty unaccompanied by virtue is as a flower without perfume;
Beauty may have fair leaves, yet bitter fruit;, Woman's beauty, the forest echo, and
rainbows, soon pass away; Beauty fades like a flower; Beauty is but a blossom;
Charm is stronger than beauty; Health and cheerfulness make beauty: finery and
cosmetics cost money; Beauty carries its dower in its face; A big tree attracts the
woodsman's ax; He that plants trees loves others besides himself; Great trees give
more shade than fruit; Old trees are not to be bent; [4,1]Lovers purses are tied with
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cobwebs; A spider’s cobweb isnt only its sleeping spring but also its food trap; First
cobwebs, then chains;[5,1] Women are like wasps in their anger: A woman is a
weather cock; Woman and wine, game and deceit make the wealth small, and wants
great”, “Success is never blamed”.

Wurmuc  TwimHIETH  amiblK  MeTadopamapAblH — JIEKCHKO-TPAaMMAaTHKAIBIK
e3remiesuru Metadopa MEHEH Ouprejecurn KeiareH 0acka ce3 IIakKarjiapbl MEHEH
CHUHTAKCHCIIMK KaTHAChIHAAa eKeHIUTH aHbIKiIaHael: Noun + Noun = metaphor; a/an
adj. + Noun = metaphor, Noun + to be + Noun = metaphor.

VnprymMa MyChUIMaHXaJIBIKJIAPBIHIA, COHBIH HINWHJE, KapaKallakK XaJKbIHIa
ara-aHajap ©3 TEP3CHTICPUH EpKeIeTHuyne «00Ta», «KO3BIMY», «BIJIAFBIM»,
«KOIIAHTAUBIMY, «KYJIBIHBIM» CBISIKJIBIYH-XailyaHIapbIHbIH OananapblHbIH aTaMaliapbl
MEHEH aray KeH ymiblpacanbl. VHIIMC TUIWMHAE A€ 300HMM KOMIIOHCHTIN HaKbLI-
MakaJiiap yuibIpacabl, OJIapaTiblK MeTadopa ya3bliIachlH aTkapajsl. JlereH MeHeH,
oJlap «MEP3ESHT»TH aHJAaThly VIIBIH KOJUIAHBUIMAWIbI, OJlap «aJam» KOHIICTITHH
reyaeIeHTUPUYIIHN aTiIbIK MeTadopanap Oonbin ecamtanaasl: A bird in mind is worth
two in the bush; A goose quillis more dangerous than a lion s claw.

byn wMeradopanap HakbUI-MakaJJIapAblH TUIUHIE TEK KOPKEeM cyyperiey
YCBUTBIHAA  KOJUIAHBLIBIIT KOHMacTaH, XQJTKBIMBI3TBIH MUJUTHATATAHAH
AQHATHJIMMM3IETH TUJI pecypciiapbl apKalibl OSpIIIMY KOJUIAPhIHAH J1a JEPeK Oepeu.

Hakpln-MakamiapaelH THIMHIE MeTadopaiapIblH aHJIaTbUIBIYBIHAA «aJIThIHY,
«TYMHC», (OKBUIAH», «FO3UHHE», «TYSIK», «KyJaK» XOMT.0. aramaiapbl Ja CTHILIHK
KakTaH mebepkosuianblirad. Coscagacwt — Kynax, Koncasacvr — mysax, Cyycasacvl —
oynax, Aumamenen o6ana, I'yamenen nana, Ce3z — nusazoeiy Kabwizol, Coiinecey
3bLiHbIHaubLIAp, JKbliibl — Jcblinbl cotinecel, JKviian uHUHeH wvi2ap; Yamancul3
aoam — wameHcvl3 Oynoyn, Ama ocypmmoely monsipagvl 0a aimulH, bonap
HCYPMMOBIY, KApUACHL — a3uline, boaimac sxcypmmuly Kapuscel — axcutine; Tamuviy oa
Kynazgvl bap; Acmoiy 0amu 0y3 benen, Aoamuwly 0amu co3 Oenen; Tyilenuy yaKeHu
Kenupoe masx dxcetiou; Aoam otiza mouimaiiovl, bepu Kotiza movimaiiosl; Yuviy cym,
aknvlzvly  Kaumax, Kwviz —kezoun xKypmul; Keyun-xeyunoen cyy uwep, Kamovic
oyyvinHan cyy uuwep; Kaxcovinoly Hypwvl wawwvinap, Kamauuwely Honcu awwliap;
Amuiy orcakcel 6Oonca, #conovly nvipaesl, Yavly dwcakcvl 00ica, Keyul ublpagol,
Kueumnux oecen map mexen, Fappwinvi 0ecen 0ap meker; Cos bauiviebt munoe, Tun
baiinvizel ende, En oaiinvievl scepoe; Kueummuy mepecu 6onca, Cozunuy wupecu
bonap;, Epouy conu en 6onap, Enouy conu scep 6onap, Kepouy conu cyy bonap; Kesu
kepmec, keyun kopep; Enoun emeeuxen. HMne. All that glisters is not gold; All that
glitters is not gold; Beauty provoketh thieves sooner than gold; Butter is gold in the
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morning, silver at noon, lead at night; Chains of gold are stronger than chains of
iron; If it were not for the belly, the back might wear gold; Kill not the goose that laid
the golden egg. Meicaiapna Oymak, Fo3uiiHe Meradopanapbl apKajibl TOOHST
KyObUIbICIIaphl ~ ajJaM3ar  IICHXOJOTWACHl,  TYCHHHUKJIEpPU  MEHEH  ThIFbI3
OaillIaHBICIBUIBIFBIIA  HO3€pAE TyTbulaAbl. M3epTiaeHun arblpFaH THI XM
MOJICHUSITIIapAAFrbl Oy THUI OUPIMKIIEPH, «AITBIH», «TYMHCY, GKbUIAH», «FO3UNHEY,
TYSIK», «KyJaKk», HaKbUI-MaKalap KypaMblHAAa amiblK MeTadopa ChIMaThbIHAA
KOJUIAHBUIA/IbI, OJapJblH KOHHOTAUMSJIBIK MOHUCH COJ OUPIMKIEPAUH JEHOTAHT
MOHUJIEPIUH MHUQPOIOTUIIBIK XapaKEPUCTHUKAChI MEHEH THIFbI3 OaliJIaHBICIBI €KCHH
aHBIKTaHAbl. Hakbul-MakauiapabplH TWIMHAE aWbIphiM a0CTPAakT XoM KeOuHece,
KOHKPET amIbIKIap MeTaopaiblK XbI3METTE KyMcalaibl, ojlap Kapakajinak THIUHAC
aTIbIK+aTJIBIK TUIMHE Hile, COHJal-aK WHIIMC TWIMHAECTH MblcaJlIapiajga aTiIbIK
meTadopaitapasiH Kypambel Noun + Noun, adj. + Noun, Noun + to be + Noun
E€KEHJINTU OCITHICHIH.

Kyymaknan ailftkanga, MetadopanapIblH  HaKbUI-MaKaJUIapAarbl  POJIHU
aiippikiia. Hakpii-makannap TWIMHAE KOJUIaHBUIFaH MeTadopaiap MUKUPAU €Jjie
aHbBIK, IO JKeTKepHun Oepuy (QyHKIMACHIH aTKapajbl. XalbIKThIH Xachll AOpETIeIepU
KypambIH/1a KeJIreH MeTa(opanapplH KONIIMIMKKE KapaTa alTbUTFaH TUJAKTUKAIIBIK
OM-MMKUPJIEPU BIKIIAM TYPAE KOPKEMIICN KEeTKepuiaun Oepuieau. O3 HoyOeTuHIE,
HaKbULIAp Kypamalibl MUKUPJEPAN SMUYaNbl XOM BIKIIAM TIPHU3JIE KETKEpUY YIIbIH,
keOuHece, MeTadopa XoOM KOpKEeM THJI KypajulapblHaH maiganaHaabl. Hakpii-
MaKaJIap/iblH KOMIIWIUTUHIEC €KW TYPJIM MOHUTe uie OOJbII, oJapja Smnuyaubl
Co3Jep TEpPEH CHUMBOJIMKAJIBIK MOHHMre wuie. Hakpul-MakamiapIblH JIEKCUKAIbIK
KypamMbl MUHUMYM JopeKezie a3 caHjaa OOJbII, ojiap Xop TYpiu KypaMajbl Ma3MyH-
MoHUCTH aHjaTtaabl. DyHKIMOHANM Yas3pliimackl TOpPENHHEH O€Nrwid oMeIuil
axXMHUETKE eiie OOJIBII ecarnjiaHabl.
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